
A2.27 Estilos de ropa y moda 
Style i moda odzieżowa
https://app.colanguage.com/pl/hiszpanski/program/a2/27  

La moda (Moda) Llevar una gorra (Nosić czapkę z daszkiem)

La tendencia (Trend) La bufanda (Szal)

De moda (Modny) El pañuelo (Chustka)

Tener estilo (Mieć styl) La braga (Majtki (damskie))

Elegante (Elegancki) El sujetador (Biustonosz)

Informal (Nieformalny) El calzoncillo (Majtki (męskie))

Antiguo (Stary) Los calcetines (Skarpety)

La época (Epoka) El probador (Przymierzalnia)

La blusa (Bluzka) Probarse (Przymierzać)

La cazadora (Kurtka (krótka)) Ponerse (Zakładać (na siebie))

El sombrero (Kapelusz) Quitarse (Zdejmować (z siebie))

1. Dialog: Estilos de ropa para la oficina

Mónica: Necesito renovar mi armario con algo más elegante
para ir a la oficina. 

(Muszę odświeżyć garderobę i mieć coś
bardziej eleganckiego do biura.)

Luna: Entonces esta blusa de seda te puede interesar. (W takim razie ta jedwabna bluzka może cię
zainteresować.)

Mónica: Sí, me gusta el color. ¿Crees que combina con una
cazadora negra? 

(Tak, podoba mi się kolor. Myślisz, że będzie
pasować do czarnej kurtki?)

Luna: Puede ser, pruébatela y vemos cómo queda. (Może. Przymierz ją, zobaczymy jak będzie
wyglądać.)

Mónica: Voy al probador. Mientras, ¿puedes mirar si hay más
tallas? 

(Idę do przymierzalni. W międzyczasie możesz
sprawdzić, czy są inne rozmiary?)

Luna: Claro. También vi unos calcetines de algodón para
tus mocasines. 

(Pewnie. Widziałam też bawełniane skarpetki
pasujące do twoich mokasynów.)

Mónica: ¿Qué opinas de este conjunto? (Co myślisz o tym komplecie?)

Luna: ¡Es muy elegante! (Jest bardzo elegancki!)

Mónica: También busco algo cómodo para cuando
teletrabajo, pero que tenga estilo. 

(Szukam też czegoś wygodnego na pracę
zdalną, ale żeby wyglądało stylowo.)

Luna: Hay un espejo grande fuera del probador, puedes
verte mejor allí. 

(Przed przymierzalnią jest duże lustro —
możesz się tam lepiej zobaczyć.)

Mónica: ¿Y tú qué vas a comprar hoy? (A co ty dziś zamierzasz kupić?)

Luna: Necesito una bufanda nueva, en la oficina siempre
ponen el aire acondicionado y me pongo enferma. 

(Potrzebuję nowego szalika — w biurze zawsze
włączają klimatyzację i rozchorowuję się.)

https://www.colanguage.com Uno | 1

https://app.colanguage.com/pl/hiszpanski/program/a2/27
https://app.colanguage.com/pl/hiszpanski/program/a2/27
https://www.colanguage.com


1. ¿Dónde quiere usar Mónica la ropa elegante?

a. Para hacer deporte en el gimnasio b. Para una boda muy formal

c. Para ir a la playa d. Para ir a la oficina
2. ¿Qué prenda le ofrece Luna a Mónica al principio del diálogo?

a. Una blusa de seda b. Una cazadora de cuero

c. Un sombrero de verano d. Una bufanda de lana
1-d 2-a

2. Gramatyka: Przyimki miejsca: "Fuera de", "Bajo", "Alrededor de", itd... 
Przyimki miejsca wskazują położenie czegoś lub kogoś w stosunku do innych przedmiotów
lub osób.

1. Niektóre przyimki miejsca zawsze występują z "de".

2. Kiedy dodajemy przyimek en przed rzeczownikiem, musimy zwrócić uwagę na rodzaj
gramatyczny. Jeśli rzeczownik jest rodzaju męskiego, de łączy się z rodzajnikiem. de + el = del

3. Z przyimkiem a dzieje się to samo: a + el = al. Przykład: Me pruebo la cazadora al lado del espejo
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Preposición
(Przyimek)

Significado (Znaczenie) Ejemplo (Przykład)

A
Dirección o movimiento
(Kierunek lub ruch)

He llevado esta camiseta a todas partes. (Zabrałem tę
koszulkę a wszędzie.)

De
Posición / Origen (Położenie /
pochodzenie)

Me pruebo la cazadora al lado del probador.
(Przymierzam kurtkę przy boku przymierzalni.)

Esta es la camiseta de mi madre, (To jest koszulka mojej
mamy,)

Desde
Punto de inicio (Punkt
początkowy)

Vengo desde la tienda de ropa. (Przychodzę ze sklepu
odzieżowego.)

Hasta
El límite de lugar o tiempo
(Granica miejsca lub czasu)

He llevado esta camiseta hasta que se hizo vieja.
(Nosiłem tę koszulkę aż stała się stara.)

Junto + a Proximidad (Bliskość)
El probador está junto a la entrada. (Przymierzalnia jest
obok wejścia.)

Enfrente + de Frente a algo (Przed czymś)
La cazadora está enfrente de la blusa. (Kurtka jest
przed bluzką.)

Fuera + de En el exterior (Na zewnątrz)
La gorra está fuera de lugar. (Czapka jest nie na miejscu /
na zewnątrz miejsca.)

Alrededor + de En torno a algo (Wokół czegoś)
Las tiendas están alrededor de la plaza. (Sklepy są
wokół placu.)

A lo largo + de
A lo largo de un área (Wzdłuż
obszaru)

Me gusta caminar a lo largo del centro comercial.
(Lubię spacerować wzdłuż centrum handlowego.)

Bajo Debajo de algo (Pod czymś)
Los calcetines están bajo la cama. (Skarpety są pod
łóżkiem.)
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1. Los probadores están ________________ la sección de trajes, enfrente de los sombreros.
a.   junto de  b.   junto a  c.   al lado de  d.   a lo largo de

2. Las bufandas están ________________ la mesa central, fuera de los armarios de cristal.
a.   al rededor de  b.   enfrente de  c.   alrededor de  d.   a lo largo de

3. Dejo mis zapatos ________________ el escritorio y la cazadora al lado del perchero.
a.   desde  b.   a lo largo de  c.   bajo  d.   hasta

4. Quiero una foto con la nueva cazadora ________________ del espejo, no fuera de la tienda.
a.   junto  b.   enfrente  c.   a lo largo  d.   en frente

1. junto a 2. alrededor de 3. bajo 4. enfrente
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3.Ćwiczenia

1. Zasady ubioru w biurze (Audio dostępne w aplikacji) 
Słowa do użycia: llevar, blusa, bufanda, clientes, sombreros, elegante, conjunto, vaqueros,
profesional

En nuestra empresa queremos una imagen ______________________ , pero cómoda. De lunes a
jueves recomendamos ropa ______________________ e informal: ______________________ o camisa,
pantalones largos y zapatos cerrados. Los ______________________ son posibles si están en buen
estado. El viernes es día "casual" y puedes ______________________ tejanos y camiseta, pero no
pijama, chanclas ni ropa de deporte.

En invierno muchas personas traen una ______________________ ligera, porque el aire acondicionado
está fuerte. Evita los ______________________ grandes dentro de la oficina. Si tienes dudas sobre un
______________________ , puedes mirarte en el espejo grande junto a la entrada o preguntar en
Recursos Humanos. Lo más importante es respetar a los compañeros y tener un estilo adecuado
para reuniones con ______________________ .

W naszej firmie zależy nam na profesjonalnym, ale wygodnym wizerunku. Od poniedziałku do czwartku zalecamy
ubrania eleganckie, choć nieformalne: bluzka lub koszula, długie spodnie i zamknięte buty. Jeansy są dopuszczalne,
jeśli są w dobrym stanie. Piątek to dzień „casual” i możesz nosić dżinsy i T‑ shirt, ale nie piżamy, klapek ani odzieży
sportowej.

Zimą wiele osób zakłada lekki szalik, ponieważ klimatyzacja działa mocno. Unikaj dużych kapeluszy w biurze. Jeśli
masz wątpliwości co do stroju, możesz spojrzeć w duże lustro przy wejściu lub zapytać w Dziale Kadr. Najważniejsze
jest szanowanie współpracowników i zachowanie stylu odpowiedniego na spotkania z klientami.

1. ¿Qué tipo de ropa recomienda la empresa de lunes a jueves?

____________________________________________________________________________________________________
2. ¿Qué ropa está prohibida incluso el viernes casual?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Este año ____________________ ____________________ ropa más
informal en la oficina porque el código de vestimenta ha
cambiado.

(W tym roku nosiłem w pracy bardziej
nieformalny strój, ponieważ zmienił się dress
code.)

a.  he llevo  b.  he llevado  c.  ha llevado  d.  he llevar
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2. Hoy ____________________ ____________________ con mi mejor
traje porque tengo una reunión importante con un
cliente.

(Dzisiaj ubrałem się w mój najlepszy garnitur,
ponieważ mam ważne spotkanie z klientem.)

a.  me vestí  b.  me he visto  c.  me ha vestido  d.  me he vestido

3. De niño ____________________ siempre la misma cazadora
cuando salíamos de compras al centro comercial.

(Jako dziecko zawsze zakładałem tę samą
kurtkę, gdy chodziliśmy na zakupy do centrum
handlowego.)

a.  me ponía  b.  me puse  c.  me poní  d.  me ponaba

4. Antes ____________________ con los amigos frente a la tienda
de ropa y comentábamos los estilos de moda de cada
época.

(Kiedyś umawialiśmy się z przyjaciółmi przed
sklepem z odzieżą i komentowaliśmy style
mody z każdej epoki.)

a.  quedamos  b.  quedábamosos  c.  quedabamos  d.  quedábamos

1. he llevado 2. me he vestido 3. me ponía 4. quedábamos

1. Podemos probar esta cazadora y esta blusa, ahora están de moda y son bastante clásicas. 2. Al fondo a la derecha, y si
necesitas otra talla me llamas. 3. Tienes razón, mejor me quito la camisa y me pongo la cazadora y unas zapatillas, más
informal. 4. Genial, pues ya estoy listo, vámonos que llegamos tarde.

3. Uzupełnij dialogi 

a. Probar ropa para una reunión importante 

Cliente: Hola, tengo una reunión mañana y busco
algo elegante pero no muy caro. 

(Dzień dobry, jutro mam spotkanie i szukam
czegoś eleganckiego, ale niezbyt drogiego.)

Dependienta: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Możemy przymierzyć tę kurtkę i tę bluzkę — są
teraz modne i dość klasyczne.)

Cliente: Perfecto, me las quiero probar, ¿dónde
está el probador? 

(Świetnie, chciałbym je przymierzyć. Gdzie jest
przymierzalnia?)

Dependienta: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Na końcu po prawej. Jeśli będziesz potrzebować
innego rozmiaru, zawołaj mnie.)

b. Elegir ropa informal para un fin de semana 

Amiga Laura: ¿Te vas a poner esa camisa? Me parece
muy elegante para ir a tomar unas cañas. 

(Założysz tę koszulę? Wydaje mi się za elegancka,
żeby iść na kilka piw.)

Amigo Carlos: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Masz rację — lepiej zdejmę koszulę i założę
kurtkę oraz trampki, będzie bardziej na luzie.)

Amiga Laura: Sí, así tienes más estilo, y además hoy la
gente va muy informal. 

(Tak, tak będziesz wyglądać lepiej. Poza tym dziś
ludzie ubierają się bardzo swobodnie.)

Amigo Carlos: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Super, jestem gotowy. Chodźmy, bo się
spóźnimy.)

4. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 
1. 1. Mañana tienes una reunión importante en el trabajo. ¿Qué ropa te pones y por qué la eliges?
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__________________________________________________________________________________________________________

2. 2. Piensa en tu conjunto favorito para salir con amigos después del trabajo. ¿Qué sueles llevar?
Describe tu look.

__________________________________________________________________________________________________________

3. 3. Estás en una tienda y te gusta una prenda. ¿Qué preguntas le haces al dependiente sobre la talla
o para probártela?

__________________________________________________________________________________________________________

4. 4. En tu ciudad, ¿qué tipo de ropa está de moda ahora entre los profesionales? ¿Te gusta esa moda
o prefieres otro estilo? ¿Por qué?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Napisz 6–8 zdań o tym, jak zwykle ubierasz się do biura lub do pracy i wyjaśnij, czy twoje
ubrania są bardziej eleganckie, czy bardziej nieformalne. 

Normalmente llevo… / En mi trabajo es importante ir… / Para las reuniones con clientes prefiero… / Cuando
hace frío me pongo…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Llevar Vestirse Quedar

yo he llevado me he vestido quedaba

tú has llevado te has vestido quedabas

él/ella/usted ha llevado se ha vestido quedaba

nosotros/nosotras hemos llevado nos hemos vestido quedábamos

vosotros/vosotras habéis llevado os habéis vestido quedabais

ellos/ellas/ustedes han llevado se han vestido quedaban

Ponerse

yo me ponía

tú te ponías

él/ella/usted se ponía

nosotros/nosotras nos poníamos

vosotros/vosotras os poníais

ellos/ellas/ustedes se ponían
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